
Egj/»sf^r rf-grp jóllakhatni
Darvas miniszter javaslatára 
■ nemf Ízelő ki akohatottaknak 

laktanyában adnak szállást

— Vi <7=. Krocsonija úr. maga mint nrmj'.zdö van iti '
— .Vor.u mint tábornok'

T rágyagyüjJö 
részvénytársaság 

alakult

— Ne is erőltesse vezérem, ma már nem iszom főbb riri- 
nnst

r.l VASÉI fíÓL YAUÍlt ITT A WULLAMOSTOTO!
Bárdi Sándor lUatszerész a Közlekedésügyi Minisz­
tériumnak olyan villamosjegyek forgalombahozására 
ett javaslatot, melyek egyben sorsjegyek is-

— Mondja Bárdi úr, hogy jutott maga erre a kitűnő ötletre?
— Államtitkár úr nem tudja^ hogy én a villamostofoban w 

elsőrangú szagember vagyok?
— Mondja, Mancika, itt maradhatok éjszakára?
— Ne haragudion, de én félek a szálló vendégró..

aAAttAA/tnBAAni»inA'9.W(/i«iAAj»Anjn«wv®AAneuweA/uiiiAA;eA/viQuw«A^tvwofvvi»iA,>e/vvin/uu«n/ini  uw«AAnowv«rvw«iAA/í
SLÁCKUKST .1 SPOHTESAHXOKBAX

ES

— Gyerekek, nemcsak ió uzsonnát kaptok, hanem majd szép új házakat isi
— Po'qármester bácsi, akkor kérünk még egy csésze kakaót, mert erre isz-nk

(. YKHMeKEl
uzsonnán látta vendégül- az árvizes gyerekeket.

SIÚLÉfi IXÖK VISEÁL VA

— Jo volna tudni, mi van a két bába között.

H Á R E M G O N 1) O K

— le kell építeni oz udvartartásomat, ez a. Fatime tönkretesz! Már ké* testőrezre- 
d.em ment rá!



ÁRRA A RENGETEGBEN
MIAREN KEZRET NEHÉZ

4¡n

MI LESZ VELED EMBERKE?

Maga ténvleg hülye. Mit mondja folyton, hogy sakk-ma*» 
Sa, na, ¿ok halkabban- Azt hl l em, hogy domlnózunk.

Stób: Mester, azért vágta le a Képes Fi­
gyelő a Mezei prófétát, mert a felvételekkel 
baj volt.

Tamási; Csodálom, hogy ép a felvételekei 
kifogásol ók, óiért annakidején a nyilaspárt 
sem a producerem, sem a művész- és tech­
nikai személyzet sok tagjának felvételét nem 
kifogásolta.

A Beszkárt 
udvariassági verseny 

e heti győztese

F O

— Olyan zavarban vagyok Gyuri) In més sono életem' 
berr nem akfmodelit-

— Nem tesz semmi* liliké! Én még soha «'etemben nem 
festettem

R R 1 T O T T VILA«

♦ésr commit liliké! fo niég sohn élelemben nem

1.
64.

Jöb bújjunk gyorsan az agyba, mert jön a férjem.

Izbéifről Sződ helyett Pestre 
gyalogolt egy százötéres 

asszony

százöíéuez lettre

Mcltóz assek Hoki 
*■ is egy sarok.

Atom-vice
— Az atombombáról kide­

rült, hogy nincs hatása a han­
gyákra. pókokra, legyekre.

—. Na iám. Az atombomba 
a légynek se árt *-

ü&z. ttíun. ■&£,
nJrv szclzU ¿t-

**■ l ¿ám,a^íóá£íi. d.'mu-

<U&.
L y -rxTt J XTXT XT AT XT ZT » T A T» ír A~r A j

A SPORTCSARNOK ÉTTEREM !

a r<ií/«ví

— Főszerkesztő úr, engedélyt kérek, hogy a mai bemutatóról kritikát ír . ássák.

Nénikéin
^galogszerrel jött Iibégröl Pestre* 

— Rizony leikecském.
■ No, majd én hazaviszem autón-

... Jaj fia-, a'úr, öreg vagyok én mar ahhoz.

MENtJE
Fekete leves 

Babfőzelék ¡obboldalassal 
Marha pácban Bepalinzer torta 

Bán bukta 
Női szeszély á la Kéthly 

Finom gyümölcsök 
Kéthlimonádé utolsó szalmaszállal 

 Széligmándi víz
Tipusebédek nagy választékban (Peyer- 

típusok)

Vízszintes
A MONDÁS 
KEZDETE 
(12. kocka: KK)
Felvesz a föld­
ről
Kitűnő badacso­
nyi borunk 
Nyugalmi álla­
potba helyez 
N¿velős fiúnév 
A szem fény érző 
rétege
Sakálfejü egyip­
tomi isten
Hideg erdélyi srél 
... Lisa

Lesá’iás rész«.* 
Ér — némelü; 
Ki veszi meg? 
UTOLSÓ SOR 
Edény
Éneklő szócska 
Nincs szükség fé­
sűre (5. kocka 
kettősbetü • 
Idegen női név 

37. Körtefa-töredék (!)
Boglya
TüveJ hozzáérő­
sít
Nagy költőnk 
névjele 
Felvidéki város 
Görög kerület 
Rátalálok 
Eszmélő
A «Gyógyító kés* 
írója
Ilyen a párádi víz 
Tiltás
Szoros, szigorú 
(lat.)
I akaros 
Némán szó! (!) 
Angol vegyész 
(acél!) 
... a uagy 1 
vánon 
Helyőrség 
Baranyai falu 
Külföldi pénz 
Falba üti e szö­
get
Cégrövidfté« 
Mérges kígyó 
Kerül valahol) 
nsm

Angyal 
A handlés 
tékái» 
Kisázsiai sziget 

se fel 
Nagy. Vilmos

85. Drágakő
86. Sikál

87. Maca előtt gördít
88. Y. E. A.
90. Alanti
91. Czakó Ferenc
93. A hering íze
97. Előnyösen 

zik 
F egyver 
Hiánvzik 
kából 
Hegedűhöz 
zik

104. Kártékony
105. A morfin 

módosulata
107. Herodias hánya
109. Ilircs lovas
110. Magazin
112. Konyhakerti 

növények
113. Nehézipari anyag

váho-

6. Flcttner szál­
ba jója

7. Francia város
8. Textiláru

FKA
Apa‘hy névjele
F ord. növény 
Tenger — ango­
lul
Bibliai női név 
Bécsi nemes 
Tudta vala 
Albánia fővárosa

K'i-

ion. 
tót.

102.

Á

V

▲ 
V
3
A

r
A 

r

i
▼
X

sz ír­

tarto-

féreg
egyik

nép

Függőleges:
József Attila
verse 
Zeneiskola
Rosszul jegyző 
B C R 
S M

L

X
4.
5.

IX
14.
17.
18.
19. MÁSODIK SOR
21. Csak nyáron zsú­

foltak
25. Epilepszia 

Serilal 
Út-jelzö 
Zabból való. 
Isme 
Metró-filmsztár 
Gonddal vigyázott 
rá, védett 
Olasz város 
Szerelem a 
tornán túl 
A közepén vizesitl! 
Ju'tat is 
Kikötőváros 
Brazíliában 
HARMADIK 
Egyiptomi föld­
műves 
Akadó 
Költőnk névjele 
Pusztít, tönkre­
tesz

26.
29.
3L
32.
33.
38.

39.
41.

43. 
46.
48.

5t.
3.1,

55.
57.
50.

ang.

Csa-

SOK

j

60. A Dunába ömlik 
63. Fok, fokozat, 

lépés (lat.) 
Rubidium veg\ 
jele 
Csúcs.. 
Férfinév 
A S B 
Pestmegyei nagy­
község
A foszforos gY*1' 
fa feltalálója

74. Hessen-nassaui 
üdülőhely 
Bányaközség 
Kis csoport 
Pesti dizőz 
Vész jel a tenge 
ren 
Ébresztőóra 
Csodákra képe* 
Gyógy szer tartó 
üvegcsék 
Táncosnő 
Országút 
húzódik 
Külföldi 
énekes volt 
Magyar író 
Pécsi labdarugó 
Kimondhatatla. 
nul gyűlöl 
Arab férfinév 
N A N 
Madár 
EKG 
Csorog a könnye 
Kétes

65.
68.
71.
72.

73.

76. 
79. 
8U.
81.

84.
89.
92.

94. 
ts.

96.

97.
98.
99.

103. 
106.
107.
108. 
111.
112.

ITSSZAF’EXé AZ ÚFOK

(Kató 
mentén

opera

-U Jó napot, Paraj. Kissé sápadt.
— Színházban voltam tegnap. Megnéztem a Vígben 

mai Rezső Visszafelé az úton című nagyiskerű darabját mely 
a végén kezdődik és az elején végződik.

Hogy tetszett-? A ■
— Remek ötlet. Gondoltam, érdemes átvipiii » színpadról a 

való életbe. Színház után djpenteoi vacsorázni. Mondtam a pin­
cérnek, hozzon először dupla eapressó feketét- Utána egy szsp 
Jonathán-aLmát. Azután Stefánia-tortát. !—-*-! .. ---
Sajt után rostélyost jó sok hagymával. Végül erőlevpst és egy 
pohár vermuthot étvágygerjesztőnek.

— És azutáD? a
-rr Azután kicsit ¿szédülni kezdtem. Zöld es piros karikák 

táncollak a szemem előtt, KirohaDtsm. éppen A* sgfc*
vacsora jött visszafelé az úton. (tarkeövy)

Után, egy Síáp 
Majd trappista lajtai

4>

4
1
4
▼
i
ey

1X
4



v

kepe­
tartó

(Kató 
mentén

©

Jansroon

ömlik

«Jo peeríá*

nagv-

K*^<S**c»*e

Mégis csak leheteti eu »ég, ránk zártak az ajtót —- Akkor tenni kéne valamit.

aj

könnye

:
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lélek. Eltekintve

Államosítják a mentőszolgálatot

■pes Fi- 
tfilekkei

ítalekfi 
ilaspárt 
>§ tecb- 
‘-f nem

s gyn

tengr

opera

ár- 
aiy

À
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▼

— ¿>00 fonni csak az ára ára. A hölgy ebben nincs benne«
Na, srácok, ezután en is nagyokat rúghatok, mert a bírósagokon 

szűnik a külön mentőszolgálat.

a
B- 
áp 
íoí

À
▼
»À 
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Mi a brikett ” 
Ki volt Abc 
Tasman?
Kitől származik az a mon­
dás, hogy: „Gyarlóság asz 
szony a neved!**?

Csehszlovákia
•rén él a legtöbb 

Hogy hívják az 
listákat?

Mikor alapították az Ott­
hon Kört?
Hol vannak a Spitzber- 
gák?
Melyik ország lépett ki 
legelőbb a Népszövetség­
ből?

Ki adta 
hogy: 
Ki a 
gia megalapítója*?
Ki fordította e’.öszór ma­
gyarra a „Szentivápéjj ál­
mot“?
Mikor kezdődött a spa­
nyol polgárháború?
Mi a nikkel kémiai jele?

9. Lewia Sinclajrnek melyik 
a keresztneve?

10. Ki a szerelmi líra mú­
zsája?

ki azt a jelszót, 
„Tengerre magyar *? 
modern sejtpatoló-

melyük ré­
pámét*?
evangé-

•wvr 
H *?WW *WW •aopiei
-Eppnzg y ->i ’içpJEàrtsa^Bqs 
-ti uioyiqn; H
-Î3 WfwSoaj PU«Í1°H *íl *n?lç 
-*¥(o» Iioifc-» iBjfjfojnxs -xi *0184', 
•61 *»4!Bpn?S "6 *IN '8 *uBqysn!|n| 
ISII Z ’.iHBUibOJQA ‘9 *AOq9J> \ 
•ç *q|ns-05| ‘usdEf -j *b4
•US«? l?»PIl?Ajey -j naq-xut TCM«Ov>*

ver ni a rendőrségetîeHôs.-. ¿re— Ta»«n tna’nik 
K'valásó képvisel-.

• Dtüo-v, Baiunk«n1ts úr. ml nyugalosok vagyunk és

*S

MedókÖrÖMágbe akarunk lépni

viccünk
M) történt szegény Va- 

kurkáva??
Tagnap halat evett és 

ma havat hányt

A szegény Krocsonya 
beáll portásnak a gazdag 
Ficaréhez. Mingyárt az 
tlsö nap a fiatal Ficere 
áiogatóba jön a? apjá­

hoz és a portásfülke előtt 
megkérdezi Krocsonya tol:

— Itthon van az édes­
apám?

Krocsonya rneg se 
mozdul kuckójában vsak 
a foga közt morogja:

—» Épp most totyogott 
fel az öreg.

A fiatal Ficere elképed 
a szemtelen válaszon és 
dühösen néz, Krocso- 
nyára:

— M’ az. be . van 
rúgva?

Krocsonya eltűnődik. 
— Nem. azt nem vet­

tem észre.

j zokban a fégmuit 
időkben, amikor út­

levélre csak sXkasztók- 
uak és oroszlánvadászok- 
nak volt szükségük, 
gyakran rándultunk föJ 
Becsbe atvai 
tómmal, Simli 
nyal, hogy a 
zöld gyepén 
tovább Fortuna istenasz- 
siOOVt, 
Iván 
siklott

Egv 
napon 
tam 
dústól

föl 
turfbará- 
kapitany- 

Frrudenau 
kergessük

aki a pesti pá- 
kővetkezetesen ki- 

a kezeink közül. 
Ilyen nyári vasár- 
SimJi az utolsó fu 
előtt méltailanko- 

remegve közölte 
velem, hogy valami csir­
kefogó a kasszák előtti 
kavarodásban kiemelte zse­
béből közős alaptőkénk 
roncsait.
> or í)p ’ ’. 
fel akart 
rio-nevű paripára. Hogy 
balsorsunk teljes Jegyen,

pontosan 
am* vet 
tenni a

ötven 
éppen 
Centu-

végig kellett néznünk 
Cenlurio fölényes győ­
zelmét. Az átkozott dög, 
mintha csak tudta volna, 
hogv ezzel forgatja meg 
szívünkben igazán a tőrt, 
hat hosszal győzött.

Már indulni készültem 
a kijárat felé, amikor 
észrevettem, hogy a ka­
pitány lehajol és találom­
ra fölemel egy elhajított 
tikettet, amilyen ezer­
számra feküdt szerteszét 
a gyepen.

— Mégis étkezőkocsin 
utazunk haza’ — kiál­
totta felvidámult orgiával 
és rohanni kezdett az 
egyik tízkorenás kifizető 
pénztár felé. En lihegve 
utána.

— Szent Isten, kapitá­
nyom! Jp tikettet talált?

— Pszt! mondta Ő. 
elsőnek plántálva magát 
a kifizető kassza ablaka

elé —, maga csak álljon 
szépen félre és ne avat­
kozzék a dologba.

Hitetlenül bár, de en­
gedelmeskedtem. Huza­
mos ismeretségünk alatt 
gyakran volt alkalmam 
tapasztalni, hogy Simli 
kapitány csavaros esze 
ennél nehezebb helyzete­
ket is 
oldott, 
néztem 
boldog 
hosszú 
lyezkedtok atyai lurfba- 
rátom mögött. Egyszer­
est látom, hogy egy li­
hegő emberke megkerüli 
a sort, odamegy Simli- 
hez és így szól:

— Gná’ Herr, engem 
odahaza már órák óta 
várnali, megtenné rjefcepi 
azt a szívességet, hogy 
kiváltja az én tikettemet 
is?

«I

Simli kapitány 
bécsi kalandja

ÍRTA: KÁLMÁN JENŐ

— A mciíjíjítr irodaiom történetét tu Athenaeum adta üf
— Nem. De a magyar irodalom törléneiénejí egy /aggojő 

fejezete ná.unk készült.

Tévedni emberi 
dolog

Kacséra úr baráti társaság­
ban egy óvatlan piEanafban 
hátulról megcsókolja Csicsó- 
nét.

Csicsóné feíháborodva tel« 
fordul és dühösen rászól:

— Szemtelen fráter! Ezért 
fizetni fog!

— Fizetni? — képed el 
Kucsera úr — azt hitiem, úri­
nővel van dolgom.

WsXeMAs
Egyik sem válla'ja, ,
mindegyik tagad: ?

„Ez; felsőbb parancs volt,! 
— mondják a vadak — | 
rendeztünk tehát egy [ 
vidám kis napot, 
ezért öliiik meg a 
százhuszonha.ot!**
Ott fenn a legfelsőbb 
Hadúr a mennyben, 
százhuszonhat lelket 
vigasztal csendben: 
«A földi igazság 
büntetést szabott!... 
Nyugodjatok meg és 
imádkozzatok!»

Pártos Jenő

diadalmasan meg­
álltam és irigyen 
az utolsó futam 
nyerteseit, 
libasorban elhe-

akik

i

— mood- 
a kapi- 

a tikettet 
hálálkodó

Miért ne? 
te előzékenyen 
tány és átvette 
a boldogan 
emberkétől.

Ebben a pillanatban 
megvilágosodott előttem 
Simli haditerve és iszo­
nyodva fordultam ál» 
mert előre láttam az eb 
kö vetkezendő botrányt.
Pár perc múlva a kifi’ 
zetg pénztár 
megjelent a 
amelyből megtudtuk. hogy 
, teUlizal^r CsJüUfiQ győ. 
Mimére lilénkét «eres 
pfawt fiiét. Simli bMax<ü>

ablkán 
céda!#,

I

I

tolt az ablakon egy tiket­
tet s 0 pénztáros leszá­
molt a kezébe százhúsz 
koronát. Utána benyúj­
totta a másodikat. A 
pénztáros csak egy pil­
lantást vetett rá és mér­
gesen kiabálni kezdett:

— Először is, ez nem 
erre a kasszára szól, má­
sodszor egy korábbi fu­
tamra váltották. Ez egy 
lejárt, rossz tikett, men­
jen a pokolba és máskor 
ne próbálkozzék ilyen 
ócska trükkel!

De kérem — v^aJ- 
tanl föl pulykavörösen 
Simli kapitány ne
lessék engem a pokolba 
küldözgetni, annál ke­
vésbé, mert a tikett nem 
is az epyém’- Az az úr 
nyomig 3 kezembe, aki 
amott áll...

Irgalmat!«» muri kelet-

kezeit, amelynek csakha­
mar egy rendőr jelentke­
zése vetett véget. Mivel 
Simli valószínűsítette, hogy 
az övé volt a jó tikett 
— elvégre senki sem bo­
lond elsőnek odaállni a 
kasszához egy lejárt és 
érvénytelen fogadási jegy­
gyei —, a rendőr a két­
ségbeesetten káromkodó 
bécsit irta föl botrány­
okozás és csalási kísérlet 
miatt

Elhagytuk a csatateret, 
de bennem erősen hábor­
gott a leljiji^merei.

•— Hallja, kapitány ■— 
szólaltam meg vallja 
be. hogy ez ronda dolog 
volt! Nejpi elég, hogy azt 
a szerencsétlen flóta st 
megfosztotta jogos nyere­
ségétől. még föl is íratta 
a rendőrrel, mint valami 
szélhámost0

Simli kapitány mosoly 
goit az orra alatt.

— Sose hittem volna, 
hogy maga ilyen romlat­
lan . 7’. Ir­
attól. hogy minket is ki­
raboltak. hogy az ördög­
be küldjem meg neki ha­
zulról a pénzt, ha sem a 
nevét, sem a lakcímét 
nem tudom?

Két bét muha a kapí- 
lánv egy százhúsz koro­
náról kiállított, 
visszaérkezett 
ványt mutatott 
kém. azzai a ... _____
megjegyzéssel, hogy «cím- 
zett ismeretlen*. Üj?y lát­
szik. a károsult attól való 
félelmében hogy oda- 
haza megtudják lóver­
senytéri kalandját, hamis 
nevet é$ címet mondott 
be a rendőrnek

Becsből 
postautaj. 

föl ne- 
hivatalos

4



Ki annyiszor túl. a el 
Modell ieinek orrai;. 
Fülét és más testi bájait. 
Major rajzolja Fórra it — Te Jani, ne lépj le a jár­

dáról, mert azt hiszik, hogy be 
vagy rúgva ...

Szíriában. Ajk faluban ez történt
Az ausztriai Stevrben egy esketési szeretarláson 

menyasszonynál szü.ési fájdalmak léptek fel és

— Miért maradtál ei eny- 
nyi ideig?

— Egy kis lidércnyomás 
miatt

Két világhírű magyur rajzoló
Amsterdamban

— Maior Henrik rajza a Pesti izé számára. —

Közben kéjesen szívja föl 
A pörkölt kávé friss szagát 
\ színhe'y Amsterdam ugyan. 
De Pestre képzeli magát

a 
a 

-«XW befejezett szertartás után, egészséges fiúgyer­
mek nek adót: életet.

— Tessek ensem e'ő'e engedni, gyerekkel vagyok 
****e"*''********'**<*A*AA!Wvw*»Mw*wv»M»/w*M»w

Afrikéiban ftvm má# a menü

— Mi lesz ebédre drágám0 
•— Nyak’.eves-

HAZAFELE

„A Volga zúg itt együtt a Dunával.
S hogy szabad dal száll szabad föld felett. 
Te nép, ki szolga voltál önhazádban. 
Tudd meg s hirdesd: nekik köszönheted."

(MARAT TIBORI

As 1940-as 
IS ír löt ti— ran

Kossuth díjra 
kultassminisztornrk
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* Pesti beszélgetés
— A nyomdászok meg- 

$ tagadták az Ui Ember 
előállítását.

— Remélem, a lap de-
• mokráclaellenes cikkírói- 
< nők előállítása nem űt-

közit akadályokba.
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DOA JTAX 
A lróFflAOMV

Társbérlők 
udrariassági rrrsonyr 

ÍRTA: STELLA ADORJÁN
n

A Beszkárt példáján fel­
buzdulva, illetékes körök 
megrendezik a társbérlők ud­
variassági versenyét is. Köz­
ismert ugyanis, hogy társ­
bérletben sokkal több gorom­
baság hangzik el, mint a villa­
moskocsikon.

Az udvariassági verseny ki­
írása után két társbér’őnő a 
következőképpen fog egymás­
sal csevegni.

Első társbérlőnő: Drága Ju- 
cikám, ne haragudj, ma este 
egy kis cécó lesz nálam, való, 
színű’eg hajnalig leszünk 
fenn, ugye nem fog titeket 
zavarni?

Második társbérlőnő: Oh, 
dehogv! A gyerekeket bead >m 
ma éjszakára egv menbelybe. 
hogv ne zavarjon benneteket 
a sírásuk. Szívesen segítek 
neked a konyhán.

Első: Drágám, azt nem en­
gedőm meg. hanem mint ven­
déget okvetlenül elvárlak.

Második: Köszönöm édesem, 
de most már megyek is, ki 
akarom fizetni a gondnoknak 
a házbért.

E ső: Ne fáradj az uram 
már kifizette a tiéteket is .. .

Második: Hálásan köszö­
nöm . ..

Első: Szóra sem érdemes.
Hiszen ti már hónapok ó»a 
fizetitek az egész viHanv- és 
gázszémlát és nem e.ngeditek, 
ho"v hn77ó?árp*jmk.

Második: (áfö elil No és a 
c*okor friss virág, amit min­
den réggé’ a fürdőszobában 
találok. amikor átengeditek 
“ze a mollékheJviséget’**

— Szerencsei totós ez a Tutus, mert a Kossuth-díirc már tizenkét találata van!

BALLÉPÉS

én ve. 
fizessem

veszünk

Első: Hogyne, gyöngyvirá­
gom. Inkább minden reggel 
gőzfürdőbe járok az egész 
családdal.

Második: Ezt az áldozatot 
nem fogadom el’ Hacsak meg 
nem engeded, hogy 
gyem a jegyeket és 
a taxiköltséget.

Első- Ezen nem 
össze. Kitöltötted már a totó­
szel vényed el?

Második: Hogyne! (Mutatja) 
Első: Azt hiszed, ho?y az 

E’ektromos megveri a Ferenc­
várost?

Második: Ripityomra.
Eső: Ugyan te csacska! 

Ferencváros könnyén győz!
Második: Ne mondj ilyen

ostnbasá got*
Első: Te vagv ostoba! L’ba! 
Második: (dühösen' Mit

mondtál?! (Hozza a partin t)
Első- (esernyőért szalad) 
(Csendesen puff ölik egy 

mást, rrirt békebeli társbér­
lőkhöz i lik)

— Miért nem áll be a
— Mert nem az a nő 

resztiilnézbet

röntgenkészülékbe?
vagyok, akin egy férfi csak úgy ke-
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5 A Pesti izé 1948. évi naptárának <Sza- ?
5 bcdságharc» rejtvénypályázatára 16.645
5 helyes megfejtés érkezett be. A megfej- [
) léseket és a 100 nyertes névsorát jövő .
í heti számunkban közöljük. ij
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B E V I X 1rs LÍRÁSAI

1848 február 29. 88 szám

Felelős szerkeszt«* 
GÁL GYÖRGY
Felelős kiadó- 

SOMOGYI DEZSŐ 
Szerkesztőséé és kiadóMVata 

V.. Bajcsy-Zsilirszkv-út 34. 
Telefon: 129—642. 126—5».

Terjeszti: Glóbus hiriap- éf 
könwteriesztő vállalat. 

Nvcmatott a Huncá-ia Hirían- 
nyomda Rt. Bp. V Bajcsy-Zsi- 
linszky-út 34. körforgógépeiu.

Felelős; Dr Bród^ Laszió

— Sevin úr, miután elvágta egymástól a zsidókat és 
arabokat, mit akar még?

— összetűzést!




